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I Peter 4:1-11
Literal Translation

1 q Therefore, Christ having suffered on behalf
of us in the flesh, you also arm yourselves with
the same insight, because the one who has
suffered in the flesh has ceased from sin,

2 for him to live the remaining time in the flesh
no longer for the lusts of men, but for zhe will of
God.

3 For the time of life which has passed is
sufficient for us to have worked out the will of
the nations, having gone in unrestrained
immorality, lusts, habitual drunkennesses,
partying, drinkings, and illegal idolatries;

4 9 in which they are surprised, you not
running with them into the same excess of ruin,
while blaspheming;

5 who will give account to the One having a
readiness to judge the living and dead.

6 For for this also the gospel was preached to
the dead, in order that they might be judged
according to men in the flesh, but they might
live according to God in the spirit.

7 9 Now the end of all things has drawn near.
Be sound minded therefore, and watch unto
prayers;

8 and before all things having fervent love
toward yourselves, Because love will cover a
multitude of sins.

9 Be hospitable toward one another without
murmurings,

10 each one as he received a gift, ministering it
toward yourselves as good stewards of the
various grace of God.

11 If anyone is speaking, let it be as the oracles
of God; if anyone is serving, /et it be as out of
strength which God is supplying, in order that
in all things God might be glorified through
Jesus Christ; to whom is the glory and the
might forever and ever. Amen.
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I Peter 4:7-11
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Greek / English Interlinear
IavTov 8¢ TO Télos THyyike(v): codpovicaTte oLy Kai
Of all things now the end hasdrawnnear; be sound-minded therefore, and

vbaTe €is [Tas] wpooevxds:
be watchful toward [the] prayers;

PO  mAvTOV [8€] THY €ls  €avTovS AYydmny €KTeVi) €XOVTES,
before all things [but] the toward yourselves love fervent  having,

6TL M] dydmn kalvmTeL TAROOS apapTLOY
because [the] love  will cover multitude  of sins;

dLAOEevoL  €ls  dAAfAoUsS  drev  YOYYUORGV® (YOyYUOLOD)
hospitable  toward one another, without murmurings; (murmuring)

€KkaoTos Kabws é\ape(v) xdplopa, €is  €avTovs avTo
each according as he received  gift, toward yourselves it

SLakovolvTes, ©S kalol oikovopoL ToLkidns XdpLTos ©Oeov-
serving, as good  stewards  of various grace  of God.

el TS Aalel, oS Aoyia ©Oeod: €l TS OBrakovel, ws €€

if anyone isspeaking, as oracles of God; if anyone isserving, as outof

toxvos TS XopnyelL O ©O€ds” iva €v maoL(v)
strength which 1is supplying the God;  inorderthat in all things

SoEalnTar 0 ©eds 8a ’Inood XpoTod, @ €CTWV 1
might be glorified the God  through Jesus Christ, towhom is the

80Ea kal TO kpdATOS €is TOUS aidvas TV aievev. dapnfv.
glory and the might into the ages ofthe ages. Amen.
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I Peter 4:7-11
Diagram
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I Peter 4:7-11
Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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I Peter 4:7-11
Diagram (continued)
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I Peter 4:7-11
Diagram (continued) l
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I Peter 4:7-11
Diagram (continued)
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Amen.
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